
 A Readers Theater Adaptation of Julia Durango’s 
 

Under the Mambo Moon 
 

By Mary Pettit 
 

This Readers Theater may be shortened by eliminating one of the 
character poems and the music that goes along with it:  either “Tia Pepe”  
- merenge, “Mr. and Mrs. Mayer”  - tango, or “Susana” - son jarocho. 

 
Readers:  
  
Narrator 1  Narrator 2   Narrator 3   Narrator 4 
Narrator 5  Narrator 6   DJ    Marisol 
Papi 

 
Narrator 1:  This Readers Theater script is the Texas Bluebonnet Award 
nominee Under the Mambo Moon by Julia Durango, illustrated by Fabricio 
Vanden Broeck. 
 
DJ:   [Plays part of a Latin song, perhaps a mambo, and then fades it out 
by turning down the volume slowly.]  
 
All participants:  [Move to the music while the DJ is playing it.] 
 
Narrator 2:  “On Summer Nights,” told from the viewpoint of Papi’s 
daughter, Marisol. 
 
Narrator 3:  Papi lets me help out  

at the music store. 
 

Narrator 4:  Papi says you can 
  read people’s souls  
  by the music  
  they listen to; 
 
Narrator 5:  that hearts 
   fly home  
   when the music’s 
   Just Right.  
 
Narrator 6:  Papi says  
   people come here 
   to buy dreams  
   and memories. 
 



Narrator 1:  Here are some poems about people who come to Papi’s 
Latin       American music store, Rumba Musica Discos, looking for their 
favorite type of Latin Music.   
 
Narrator 2:  The first is Tia Pepa.  Marisol is helping her decide on music 
for a wedding.  They decide on the merengue, the national dance of the 
Dominican Republic. 
 
DJ:   [Plays part of a merengue tune like “El Baile del Beeper” and then 
fades it out by turning down the volume slowly.] 
 
All participants:  [Move to the music while the DJ is playing it.] 
 
Narrator 3:  Marisol!  
    How are you! 
 
Narrator 4:  Ana’s wedding, 
    much to do! 
 
Narrator 5:  Choose the music, 
    something fun. 
 
Narrator 6:  Need to please 
    everyone. 
 
Narrator 1:  The meringue? 
    Why, that’s great. 
 
Narrator 2:  Whip things up; 
    I can’t wait! 
 
Narrator 3:  Can you see it? 
    Picture this: 
 
Narrator 4:  Ana’s wedding – 
    perfect bliss. 
 
Narrator 5:  Kiss the bride, 
    hug the groom, 
 
Narrator 6:  move the chairs, 
    clear the room, 
 
Narrator 1:  find a partner,  
    start the band. 
 



Narrator 2:  Bride and groom, 
    hand in hand. 
 
Narrator 3:  Then we’ll dance, 
    spin and sway, 
 
Narrator 4:  ‘til the night 
    welcomes day. 
 
Narrator 5:  Sun comes up, 
    take a peek. 
 
Narrator 6:  Bride and groom, 
    Cheek to cheek! 
 
Narrator 1:  Next into the record store are Mr. and Mrs. Mayer, the tango 
experts in the neighborhood.  The tango is native to Argentina. 
 
Narrator 2:  Samuel says Mrs. Mayer is a tango goddess, and Mr. Mayer 
beams. 
 
DJ:    [Plays part of a tango tune like “El Cumparsita” and then fades it out 
by turning down the volume slowly.] 
 
All participants:  [Move to the music while the DJ is playing it.] 
 
Narrator 3:  Hair slicked back. 
   Heads together. 
Narrator 4:  But underneath . . . 
 
Narrator 5: our legs 
   twirl and 
    swizzle like 
   a handful of 
  licorice whips. 
 
Narrator 6:   Shoulders straight. 
 
Narrator 1:  Arms in place. 
 
Narrator 2:   But underneath . . . 
 
Narrator 3:    our legs 
   swivel and 
  turn like 
   an electric  



    taffy pull. 
 
Narrator 4:  Eyes forward. 
   Lips closed. 
 
Narrator 5:  But underneath . . . 
 
Narrator 6:  our legs 
   laugh and 
    tell secrets 
   like kids in 
  a candy store. 
 
 
 
 
Narrator 1:  Susana comes into the record store looking for son jarocho 
music from Jalisco, Mexico. 
 
DJ:  [Plays part of a version of “La Bamba.” (Be sure it is a version with a 
harp since the harp is what makes this music different from other mariachi 
music.)  Then the DJ fades it out by turning down the volume slowly.] 
 
All participants:  [Move to the music while the DJ is playing it.] 
 
Narrator 2:  I can’t listen 
    to son jarocho 
   without  
   dancing – 
 
Narrator 3:  as soon as I hear 
    the harp’s arpeggios, 
 
Narrator 4:  sharp and sparkling 
   Like cool raindrops 
  on a flat tin roof, 
 
Narrator 5:   I’m back in  

Veracruz 
 

Narrator 6: surrounded by 
jarachos in white, 
 

Narrator 1:  their voices 
 
All narrators: harmonizing 



   like a band of angels. 
 
Narrator 2:  My heart skips 
   around my ribcage  

in 6/8 time. 
 

Narrator 3:   My feet  
tap  [all narrators tap feet]  tap [all narrators tap feet]     

tapping.  [all narrators tap feet]   
 

All narrators: My whole body 
   sings. 
 
Narrator 4:  Marisol helps Papi close up the store. 
 
 
Narrator 5:  One by one,  

       each person says, 
 

Narrator 6:       “Adios!   
 
Narrator 1:       Ciao!   
 
Narrator 2:       Good night!” 
 
Marisol:        Papi and I clean the counters 
   and lock up the store. 
   Sometimes I get to stay up late after we get home. 
 
Narrator 6:   Papi strings lights around the patio, 
 
Narrator 1:   Mami makes limonada,  
 
Marisol:  and I dust off the records. 
 
Papi:   “Be careful, m’jita,” 
  
Narrator 2:  Papi says. 
 
Papi:   “Don’t scratch the family fortune.” 
 
Narrator 3:   Mami laughs, gives Papi a wink, [all narrators wink] 
 
Marisol:    and we dance under the Mambo Moon. 
 



DJ: [Plays part of a mambo tune like “Mambo #5” or “Papa Loves 
Mambo” and then fades it out by turning down the volume 
slowly.] 

 
All participants:  [Move to the music while the DJ is playing it.] 
 
 
 

 
   

 


